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Éditorial

la merveille	 Wunder
le bijou	 Kleinod
partir à la découverte	 auf Entdeckungsreise gehen
obligé,e	 unvermeidlich
dépourvu,e de	 ohne
rayer [ʀɛje]	 streichen
la porte cochère	 Hauseinfahrt, Torweg
le bon roi Louis	 hier: Ludwig XIV.
la ruelle [ʀɥɛl]	 Gasse
s’entrelacer	 sich verflechten
s’exhiber [sɛgzibe]	 sich zur Schau stellen
l’ostentation (f)	 Prahlerei
arpenter	 hier: gehen durch
se résigner à	 hier: sich entschließen
se poser	 sich setzen
l’entracte (m)	 Unterbrechung, Pause
avoir l’ascendant sur qn	 starken Einfluss auf jn haben
mener la danse	 führen
le décor	 Kulisse
le Bisontin	 Einwohner der Stadt Besançon
l’enchevêtrement (m)	 Gewirr
la charpente	 Dachstuhl
la baie [bɛ] vitrée	 Glasfront
laisser deviner	 erahnen lassen
la hauteur (f) sous plafond	 Deckenhöhe
jubilatoire	 Anlass zum Jubel gebend
pavé,e	 gepflastert
épuisé,e	 erschöpft
rassasié,e [ʀasazje] de	 satt vor
l’émerveillement [lemɛʀvɛjm] (m)	 Staunen
couru,e 	 stark frequentiert
le joyau [Zwajo]	 Juwel

Personnalité : Gilles Simeoni

ressurgir [ʀEsyʀZiʀ]	 wiederauftauchen
s’accrocher [sakʀOSe]	 sich festhalten
l’apogée [lapɔZe] (m)	 Höhepunkt
le plasticage	 Sprengstoffanschlag
le bâtiment	 Gebäude
se produire	 geschehen
quotidiennement	 täglich
souhaiter [swɛte]	 wollen
frapper	 zuschlagen
assassiner	 ermorden
arrêter	 verhaften
clamer	 beteuern
inculper	 anklagen
emprisonner	 inhaftieren
dès lors [dɛlɔʀ]	 fortan
en vain [v]	 vergeblich
le codétenu [kodetny]	 Mithäftling
raviver	 entfachen
bénéficier de qc	 etw. erhalten
l’élaboration (f)	 Ausarbeitung
ne pas être favorable à	 nicht befürworten
se déclarer prêt,e	 sich bereit erklären
acté,e	 hier: beschlossen
porteur,se d’espoir	 Anlass zur Hoffnung
le maire	 Bürgermeister
l’entrevue (f)	 Treffen

Petites Nouvelles

Une statue en moins…ou pas !
la cire	 Wachs
subir	 hinnehmen müssen
dépeignerqn	 js Haare zersausen
poursuivre	 fortfahren
recoiffer	 wieder kämmen
refaire une beauté à qn	 jn zurechtmachen
la mise à l’écart	 Entfernung
la réserve	 Magazin
envisager [vizaZe]	 in Betracht ziehen
conclure	 schlussfolgern

5,2 millions
décupler	 sich verzehnfachen
l’équivalent de	 umgerechnet
grimper [gʀpe]	 steigen
toucher	 hier: verdienen
le Smic (salaire minimum	 Mindestlohn 
interprofessionnel de croissance)
ladite	 besagte

Optimisation réussie !
réussi,e	 gelungen
subir une rénovation	 renoviert werden
desservir [desɛʀviʀ]	 hier: bedienen
voir défiler	 etwa: frequentiert werden von
d’autant plus que...	 umso mehr, als ...
estimer [ɛstime] à	 schätzen auf
l’objectif (m)	 Ziel
apporter plus de fluidité	 für einen flüssigeren Ablauf sorgen
l’usager [lyzaZe] (m)	 hier: Reisender
sombre	 dunkel
la verrière [vɛʀjɛʀ]	 Glasdach
l’éclat [lekla] (m)	 Glanz

1 000 000
envisager de faire qc	 beabsichtigen, etw. zu tun
d’ici	 bis
protéger	 schützen
capter	 binden

Comme si on y était
comme si on y était	 als wäre man dort
emblématique	 symbolträchtig
l’œuvre (f) pariétale	 Höhlenmalerei
accessible [aksesibl] à	 zugänglich für
mettre au point	 entwickeln
l’exploration (f)	 Erkundung
équipé,e de	 ausgestattet mit
le casque	 hier: Headset
admirer	 bewundern
grâce à	 dank
la numérisation	 Digitalisierung
les données (f/pl)	 Daten
le logiciel [lOZisjɛl]	 Software
de quoi	 genug um
attirer	 anlocken, ansprechen

Euphories
le coup de foudre	 Liebe auf den ersten Blick
enchanter	 begeistern
tomber sous le charme	 fasziniert sein
entraînant,e	 mitreißend

Liste de vocabulaire Écoute
Écoute vous propose la liste des mots de vocabulaire utilisés 

dans son numéro de 08/2022.



2

Liste de vocabulaire – Écoute 8/2022

les tourtereaux [tuʀtEʀo] (m/pl)	 Turteltäubchen
la diffusion	 Verbreitung
bref,ève [bʀɛf,bʀɛv]	 kurz

L’amoureuse du fromage(r)
l’amoureuse (f)	 Liebhaberin
le Mondial	 Weltmeisterschaft
la fromagère	 Käseherstellerin, Käsehändlerin
se démarquer de	 sich abheben von
affiner	 verfeinern; auch: (Käse) reifen
embrasser	 hier: einschlagen
à force de s’intéresser	 hier: weil sie sich interessierte
décrocher	 erringen

Citation
le cerveau	 Gehirn
avec les entrailles	 aus dem Bauch heraus
le premier tour	 erster Wahlgang

Chiffre
le juge [ZyZ]	 Richter
l’habitant (m)	 Einwohner
s’élever à...	 sich belaufen auf

Voyage : Besançon

l’éperon (m) rocheux	 Felssporn, -ausläufer
fortifier	 befestigen
le chef-d’œuvre [ʃɛdœvʀ]	 Meisterwerk
lancer qc à qn	 jm etw. an den Kopf werfen
devant	 angesichts
le chantier	 Baustelle
le rempart [ʀpaʀ]	 Befestigungsmauer
la formation	 Ausbildung
le pénitencier [penitsje]	 Strafvollzugsanstalt
prendre d’assaut	 stürmen
comtois,e [ktwa,waz]	 aus der Franche-Comté
abriter	 beherbergen
le chemin de ronde	 Wehrgang
vertigineux,se	 schwindelerregend
le chamois	 Gams
brouter	 grasen; hier: fressen
la pente	 Hang
le promontoire	 Felsvorsprung
s’emparer de qc	 etw. erobern
la tribu	 Stamm
s’embellir [sbɛliʀ]	 schöner werden
le vestige [vɛstiZ]	 Relikt
ériger [eʀiZe]	 errichten
mater	 in den Griff bekommen
s’afficher	 sich zeigen
le bas-relief [bAʀEljɛf]	 Flachrelief
pulluler [pylyle] de	 wimmeln von
rebaptiser [ʀEbatize]	 umbenennen
ravalé,e	 gereinigt
le béton brut	 Sichtbeton
l’architecture(f) brutaliste	 Brutalismus
saisissant,e [sɛzis,t]	 erstaunlich
épuré,e	 schlicht
le trésor	 Schatz
passer à côté de qc	 etw. unbeachtet lassen
la corne	 Horn
provenir de	 stammen aus
la demeure	 Wohnhaus
comme nulle part ailleurs	 wie nirgendwo sonst
la vocation horlogère	 die Berufung zur Uhrmacherei
perdurer	 fortbestehen
s’imprégnerde	 auf sich wirken lassen
fortuné,e	 wohlhabend

Charles Quint [Saʀlək]	 Karl V.
la tuile	 Dachziegel
vernissé,e	 glasiert
en imposer [npoze]	 imponieren
retracer	 erzählen
la pendule	 Pendeluhr
la montre 	 Armbanduhr
l’horloge (f) comtoise	 frz. Pendeluhr
l’amateur (m)	 Fan, Liebhaber
la Leroy 01 [ləʀwazeʀo]	 eine Taschenuhr
céleste [selɛst]	 Himmels-
interchangeable	 austauschbar
enlacer	 umarmen
l’étreinte [etʀt] (f)	 Umarmung
longer [lZe] qc	 etw. folgen
la boucle	 Schleife
baliser	 markieren
le cordelier	 Franziskaner
la tour bastionnée	 Bastionärsturm
la sorcière	 Hexe
enveloppé,e	 umhüllt
surmonté,e	 überragt
le Bisontin [bizt]	 Bewohner von Besançon
la falaise	 Felsen
environnant,e	 umliegend
le décor	 Kulisse
s’engouffrer	 fließen in
la vigne [viɲ]	 Weinrebe
en contrebas de	 unterhalb
en damier [damje]	 gewürfelt
agrémenter	 verschönern
l’entrepôt [ltʀəpo] (m)	 Lager
la brique	 Back-, Ziegelstein
dialoguer	 ein Zwiegespräch führen
se fondre dans	 verschmelzen mit
vallonné,e [valɔne]	 hügelig
aux beaux jours	 bei schönem Wetter
siroter	 (langsam, genussvoll) trinken
à deux pas [adøpA]	 ganz in der Nähe
mais qu’importe	 aber was soll’s
s’intéresser à	 sich beschäftigen mit
le combat	 Kampf
la liberté d’expression	 Meinungs-, Redefreiheit
la dignité [diɲite]	 Würde
le cardo maximus	� von Norden nach Süden verlaufende 

Hauptstraße einer römisch angelegten 
Stadt

l’hôtel (m) particulier	 herrschaftliches Stadthaus
la pierre de taille [tAj]	 Quaderstein
veiné,e	 gemasert
orner [Oʀne]	 schmücken, verzieren
insoupçonnable	 ungeahnt
classé,e monument historique	 der,die unter Denkmalschutz steht
de travers [dətʀavɛʀ]	 hier: schräg stehend
l’abside (f)	 Apsis
l’extrémité (f)	 Ende
si bien que	 sodass
maintes [mt] fois	 x-mal 
remanié,e	 umgebaut
sur visite guidée	 im Rahmen einer Führung
l’indication (f)	 Anzeige
actionner	 in Gang setzen
les horaires des marées	 Gezeitentafel
prendre la mer	 in See stechen
rassurant,e	 beruhigend
emplir	 erfüllen
revisiter	 neu interpretieren
apparent,e	 sichtbar
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concevoir	 entwerfen
l’aiguille [lɛgɥij] (f)	 Zeiger
à l’envers [alvɛʀ]	 verkehrt herum
l’éclat (m)	 Splitter
haut de gamme	 der Spitzenklasse
l’atelier (m)	 Workshop; auch: Werkstatt
s’initier [sinisje] à	 sich vertraut machen mit
le savoir-faire	 Wissen, Know-how
le patrimoine	 Erbe
boisé,e [bwAze]	 bewaldet
prendre le dessus	 die Oberhand gewinnen
le randonneur	 Wanderer
le vigneron [viɲEʀ]	 Winzer
le sentier	 (Wander)Weg
grimper	 klettern
la défaite	 Niederlage
coiffer	 hier: krönen
la caborde	 Trockensteinhütte
ranger [ʀZe]	 wegräumen
l’outil [luti] (m)	 Werkzeug
occuper	 den Sitz haben in
le fronton	 Giebel
le grand magasin	 Kaufhaus
s’étager	 aufgetürmt sein
le dédale	 Labyrinth
le rayonnage [ʀɛjɔnaZ]	 Regal
l’arche [laʀʃ] (f)	 Bogen
la corniche	 Sims, Gesims
l’arc-boutant (m)	 Strebebogen, -pfeiler
percé,e de	 durchbrochen von
la baie [bɛ] vitrée	 Glasfenster
à tuyé [atɥje]	 mit einem traditionellen Kamin
à colombages	 Fachwerk
le four banal	 Backhaus
la fruitière	 Käserei, Käsehersteller
la sieste contée	 Mittagsruhe mit Märchen
la vannerie [vanʀi]	 Korbflechterei
la forge [fOʀZ]	 Schmiede
l’enduit [ldɥi] (m)	 Putz
le couvent	 Kloster
les soins [sw] (m)	 Behandlungen
l’espace (m) bien-être	 Wellnessbereich
donner sur	 hinausgehen auf
la table	 Küche
l’épaule (f) d’agneau	 Lammschulter
la maison d’hôtes	 Gästehaus
l’espace (m) de verdure	 Grünanlage
apaisant,e	 beruhigend
la cerise sur le gâteau	 Sahnehäubchen
le cube de verre	 Glaswürfel
immergé,e [imɛʀZe]	 eingetaucht
feutré,e 	 gedämpft
gastronomique	 Feinschmecker-
à la hauteur de qc	 etw. angemessen
le lièvre [ljɛvʀ]	 Hase
le coing [kw]	 Quitte
le bec sucré	 Leckermaul
être aux anges [ozZ]	 im siebten Himmel sein
étoilé,e	 Sterne-
contemporain,e	 modern, zeitgenössisch
le tour de main	 hier: Geschick
rouvert,e	 wiedereröffnet
le plat	 Gericht
maîtrisé,e [mɛtʀize]	 meisterhaft
la buvette	 Trinkhalle, Bar
valoir le coup d’œil [dœj]	 einen Blick wert sein
la voûte	 Gewölbe

le comptoir [ktwaʀ]	 Theke
les mezzés [mɛze] (m)	 Vorspeisen
l’épicerie (f)	 Feinkostladen
la saucisse de Morteau	 fette Schweinewurst
le jouet	 Spielzeug
se fournir en	 sich eindecken mit
la charcuterie	 Wurstwaren
artisanal,e	 hier: handwerklich gebraut
la confiserie	 Süßwaren
populaire	 Arbeiter-
la lavandière	 Wäscherin
le tanneur	 Gerber
éphémère	 temporär
le clocheton à bulbe	 Zwiebeltürmchen
dresser	 errichten
en son honneur	 ihm zu Ehren
le chef de file	 Anführer
le courant	 Strömung
le précurseur	 Wegbereiter
fondé,e sur	 begründet auf
le phalanstère [falstɛʀ]	� von Fourier erdachte landwirtschaftliche 

oder industrielle Produktions- und Wohn-
genossenschaft

la propriété	 Besitz
le vol	 Diebstahl
signer [siɲe]	 verfassen
truculent,e	 urwüchsig
le renouveau	 Wiederaufleben
l’approche (f)	 Ansatz

Chronique sur… Le foutoir dans nos têtes ?

le foutoir	 Saustall; hier: Chaos
dorénavant	 von jetzt an
le cuir[kɥiʀ]	 Leder
lancer	 hier: rufen
la grande surface	 Supermarkt
se rendre compte [kt]	 sich etw. vorstellen können
exercer[ɛgzɛʀse]	 ausüben
la pression	 Druck
de dingue[dədg]	 wahnsinnig
dégueulasse[degølas]	 hier: zum Kotzen
de m…(merde, fam.)	 Scheiß...
grignoter[gʀiɲOte]	 knabbern
le Smic[smik] (salaire minimum	 Mindestlohn 
interprofessionnel de croissance)
l’abattage [labataZ] (m)	 Fällen, Abholzen
conclure	 zu dem Schluss kommen
le journal télévisé	 Fernsehnachrichten
en matière de	 in Sachen
inaugurer	 eröffnen
se réjouir	 sich freuen
dérobé,e	 gestohlen
piller[pije]	 hier: rauben
la honte	 Schande
faire l’éloge [lelɔZ]	 loben
rapporter	 mitbringen
le pote [pOt]	 Kumpel
ça y est [sajɛ]	 es ist soweit
il y va de l’avenir 	 es geht um die Zukunft
fustiger[fystiZe]	 anprangern
pêle-mêle[pɛlmɛl]	 (bunt) durcheinander
dévaster	 zerstören

Paris, la belle crado ?

crado	 versifft, dreckig
le saccage [sakaZ]	 Verwüstung
percutant,e	 prägnant, plakativ
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inonder	 überfluten
le sac-poubelle	 Müllsack
éventré,e	 aufgerissen
les détritus (m/pl)	 Abfall, Müll
entassé,e	 gestapelt
tagué,e [tage]	 mit Graffiti besprüht
défoncé,e	 stark beschädigt, kaputt
dégradé,e 	 hier: verkommen
le mécontentement	 Unzufriedenheit
le plot	 Pylon
délimiter	 begrenzen
la piste cyclable	 Radweg
la traverse de chemin de fer	 Eisenbahnschwelle
le point commun [kOm]	 Gemeinsamkeit
l’avalanche (f)	 Lawine
le dénigrement	 Verunglimpfung
la gestion [Zɛstj]	 Management, Umgang
le dysfonctionnement 	 Missstand, Störung 
[disfksjɔnm] 
mettre en avant	 anführen
le patrimoine	 Erbe
emblématique	 symbolträchtig
le dépôt sauvage	 wilde Müllkippe
l’emballage (m)	 Verpackung
le mégot	 Zigarettenkippe
l’impasse (f) [lpas]	 Sackgasse
les incivilités (f/pl)	 unsoziales Verhalten
le gros dégueulasse [degølas]	 Dreckschwein

Coin librairie

Le Père 
se bousculer	 hier: herumschwirren
l’octogénaire (m)	 Achtzigjähriger
l’aide-soignante (f) [lɛdswaɲt]	 Pflegerin
se succéder [syksede]	 aufeinanderfolgen
auprès de	 bei
clamer	 beteuern
haut et fort [oefɔʀ]	 lauthals
se débrouiller [debʀuje]	 zurechtkommen
s’inquiéter	 sich Sorgen machen
autant	 so sehr
le trou de mémoire/ l’absence (f)	 Gedächtnislücke
toutefois [tutfwa]	 jedoch
supposément	 angeblich
le sentiment de persécution	 Gefühl, verfolgt zu werden
touchant,e	 berührend
remporter	 gewinnen
le réalisateur	 Regisseur
faire partie	 gehören
le dramaturge [dʀamatyʀZ]	 Stückeschreiber, Dramatiker
l’extrait [lɛkstʀɛ] (m)	 Ausschnitt
rencontrer	 kennenlernen
comme si	 als ob
improbable	 unwahrscheinlich
juste	 nur
dans la vie	 hier: beruflich
enfin	 hier: also

Avant que le monde ne se ferme
dresser	 hier: aufschlagen 
le chapiteau	 Zelt
où le vent les porte	 wohin der Wind sie weht
au fil du temps [t]	 Im Laufe der Zeit
s’élever [selve]	 sich hocharbeiten
le rang [ʀ]	 Riege
le don	 besondere Gabe
la diseuse de bonne aventure	 Wahrsagerin

traverser  	 reisen durch
la folie [fɔli]	 Wahnsinn
persécuter	 verfolgen
la minorité	 Minderheit
signer [siɲe]	 hier: schreiben
le confinement	 Lockdown

En attendant Godot
le siècle	 Jahrhundert
dénommé,e	 sogenannt
patienter [pasjte]	 die Wartezeit überbrücken
le compère	 Freund
de tout et de rien	 über alles Mögliche
le mal-être	 Unwohlsein
soudain [sud]	 plötzlich
retentir	 ertönen
entrer en scène	 die Bühne betreten
fracassant,e	 aufsehenerregend
la corde	 Seil
passer	 hier: wickeln
le fouet [fwɛ]	 Peitsche
sauvage	 wild
toujours est-il que	 allerdings
assurer	 versichern
retenir [ʀEtEniʀ]	 halten
vain,e [v,vɛn]	 vergeblich
renvoyer [ʀvwaje] à	 verweisen auf

Polar : Histoires de famille (3/4)

la couette [kwɛt]	 Feder-, Oberbett
télécharger [teleʃaʀZe]	 herunterladen
l’attestation (f) numérique de	 im Rahmen von Covid: Selbstbescheini  
déplacement dérogatoire	� gung für das Verlassen der Wohnung trotz 

Ausgangsverbots
pour motif…	 aus … Gründen
impérieux,se	 zwingend
le mensonge [msZ]	 Lüge
décrocher	 hier: nehmen
le porte-clés mural	 Schlüsselbrett
le confinement	 Lockdown
regretter	 (schmerzlich) vermissen
préservé,e de	 verschont von
le flot	 Strom
longer [lZe]	 entlanggehen an
l’étalage [letalaZ] (m)	 Auslage
l’épice (f)	 Gewürz
le zinc [zk]	 Theke
la dispute	 Streit
la dame de compagnie	 Gesellschafterin
avoir une adoration pour qn	 jn bewundern
la gestion [Zɛstj]	 Verwaltung
le portefeuille [pOʀtEfœj] boursier	 Aktienportfolio
craindre [kʀdʀ]	 befürchten
le don en espèces [dnɛspɛs]	 Bargeldspende; hier: Geldgeschenk
la trace	 Spur
étaler 	 ausbreiten
pêle-mêle [pɛlmɛl]	 bunt durcheinander
le relevé de compte [kt]	 Kontoauszug
l’importance (f)	 Höhe
le montant	 Betrag
éplucher [eplyʃe]	 unter die Lupe nehmen
repérer	 ausfindig machen
rassurant,e	 beruhigend
le retrait en liquide	 Bargeldabhebung
le chéquier [ʃekje]	 Scheckbuch
le talon	 Kontrollabschnitt
le destinataire	 Empfänger
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faire un bond [b]	 einen Sprung machen
soutirer	 abluchsen
virer	 überweisen

Langue

Dialogue au quotidien : À l’heure de l’apéro
venir de faire qc	 gerade etw. getan haben
retenir [ʀətəniʀ]	 aufhalten 
prévu,e	 vorhergesehen
la tournée	 Runde
le demi pêche	� Getränkmischung aus Bier und  

Pfirsichsirup
pression	 hier: vom Fass
doux,ce [du,dus]	 süß
sec,sèche [sɛk,sɛS]	 trocken
se laisser tenter	 sich verleiten lassen
grignoter [gʀiɲOte]	 knabbern 
à jeun [aZ]	 auf nüchternen Magen
tourner la tête à qn	 jm zu Kopf steigen
la planche	 Brett
la charcuterie	 Wurstwaren
affiné,e	 ausgereift
pencher pour qc	 zu etw. tendieren
convenir [kvniʀ]	 passen
va pour...	 hier: nehmen wir
rajouter	 hinzufügen
affamé,e	 hungrig
se ravitailler [ʀavitaje]	 etw. zu sich nehmen
le départ	 Rücktritt, Weggang
la boîte	 Firma

En images  : Récipients pour liquides
le flacon	 Flakon
la gourde	 Trinkflasche
la fiole [fjOl]	 Phiole
le pichet	 Krug
l’ampoule (f)	 Ampulle
la bouteille	 Flasche
le biberon	 Babyflasche
l’éprouvette (f)	 Reagenzglas

Prononciation
muet,te [mɥɛ,mɥɛt]	 stumm
c’est-à-dire [setadiʀ]	 das heißt
l’astuce (f)	 Tipp
repérer	 ausfindig machen
la voyelle [vwajɛl]	 Vokal
lire à haute voix	 laut lesen
paresseux,se	 faul
bouger de chez soi	 das Haus verlassen

Leçon de français
employer [plwaje]	 verwenden
introduire	 einführen
faire partie	 Teil sein
comprendre	 hier: enthalten
grandir	 aufwachsen
être propre à qc	 zu etw. gehören

Lexique : Guerre et paix

La guerre
déclarer la guerre	 den Krieg erklären
combattre, se battre	 kämpfen
attaquer	 angreifen
envahir [vaiʀ]	 einfallen
défendre	 verteidigen
résister	 Widerstand leisten
assiéger [asjeʒe]	 belagern
le belligérant [beliZeʀ]	 Kriegsteilnehmer

La crise
la menace de guerre	 Kriegsgefahr
la mobilisation	 Mobilmachung
l’ultimatum [lyltimatOm] (m)	 Ultimatum
le conflit	 Konflikt
l’embargo (m) 	 Handelssperre
le blocus [blOkys]	 Blockade
l’intensification (f) du conflit	 Verschärfung des Konflikts

Les armes
l’arme (f) à feu	 Schusswaffe
l’arme (f) chimique	 Chemiewaffe
le fusil [fyzi]	 Gewehr
la grenade	 Handgranate
l’obus [loby] (m)	 Granate, Kanonengeschoss
le char, le blindé	 Panzer
la mitrailleuse [mitʀajøz]	 Maschinengewehr

Les horreurs de la guerre
le crime de guerre	 Kriegsverbrechen
la tuerie [tyʀi]	 Blutbad
le massacre	 Massaker
le blessé, la blessée	 Verwundete,r
le réfugié, la réfugiée [ʀefyʒje]	 Flüchtling

Les alliances
la neutralité	 Neutralität
le traité	 Abkommen
la coopération	 Kooperation
le pacte	 Pakt
l’alliance (f)	 Bündnis
l’allié (m)	 Verbündeter
l’Otan (f) [lot]	 NATO

Les types de guerre
la guerre mondiale	 Weltkrieg
la guerre civile	 Bürgerkrieg
la guerre froide	 kalter Krieg
la guerre biologique	 biologischer Krieg
la guérilla [geʀija]	 Guerillakrieg
la guerre sainte	 heiliger Krieg
la guerre psychologique	 psychologische Kriegsführung

La résolution ou l’issue du conflit
la paix [pɛ]	 Frieden
les pourparlers (m/pl) [puʀpaʀle]	 Verhandlungen
le traité de paix	 Friedensvertrag
la victoire	 Sieg
le vainqueur	 Sieger
la défaite	 Niederlage
la débâcle, la déroute	 Debakel
la libération	 Befreiung
la capitulation	 Kapitulation
la trêve	 Feuerpause
le cessez-le-feu [sɛselfø]	 Waffenstillstand
le désarmement	 Abrüstung
la force de maintien [mtj] 	 Friedenstruppe 
de la paix le pacifisme	 Pazifismus
la marche pour la paix	 Friedensmarsch
le traité sur la non-prolifération	 Atomwaffensperrvertrag 
des armes nucléaires 
la démilitarisation	 Entmilitarisierung
la politique d’apaisement	 Appeasement-/ Beschwichtigungspolitik
les réparations (f/pl) de guerre	 Kriegsreparationen
les casques (m/pl) bleus	 Blauhelme

La guerre nucléaire
l’arme (f) nucléaire	 Atomwaffe
la guerre atomique	 Atomkrieg
la frappe/l’attaque (f) nucléaire	 Atomschlag
la course aux armements	 Wettrüsten
l’arsenal (m) nucléaire	 Atomwaffenarsenal
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la bombe atomique	 Atombombe
la radiation	 Strahlung

Le saviez-vous ?
en lien avec	 in Verbindung mit
la relation [ʀəlasj]	 Beziehung
familièrement	 umgangssprachlich

Quelques expressions imagées
déranger	 stören
enterrer [tɛʀe]	 begraben
la hache [aʃ] de guerre	 Kriegsbeil
se réconcilier	 sich versöhnen
en toute insouciance [tutsusjs]	 ganz unbekümmert
couver	 anbahnen

Expressions pour parler des actes guerriers
la boucherie/le carnage	 Gemetzel
le crime contre l’humanité	 Verbrechen gegen die Menschlichkeit
la bataille [bataj]	 Schlacht
le bain de sang [bds]	 Blutbad
procéder	 durchführen
l’échange (m) de prisonniers	 Gefangenenaustausch

Cartes
le mur aveugle	 fensterlose Fassade
l’atelier (m) de tissage	 Weberei
la soie [swa]	 Seide
le Canut [kany]	 Lyoner Seidenarbeiter
’attitude (f)	 Grundhaltung, Einstellung
la coolitude [kulityd]	 entspannte Einstellung
la décontraction	 Entspannung
la contrainte	 Verpflichtung
mener qn par le bout du nez	 jn an der Nase herumführen
faire croire qc à qn	 jn etw. glauben lassen
faire faire qc à qn	 jn dazu bringen, etw. zu tun
les flots [flo]	 Meer, Ozean
le rayonnement [ʀɛjOnm]	 Strahlen
l’archipel [laʀSipɛl] (m)	 Inselgruppe
outre-mer [utʀəmɛʀ]	 Übersee-
détoner	 explodieren
détonner	 nicht passen, sich schlecht abheben
l’immeuble (m)	 Gebäude
la bécane (fam.)	 Maschine, Drahtesel, Kiste
la mobylette [mObilɛt]	 Mofa
l’engin [lZ] (m)	 Gerät
l’ordinateur (m)	 Computer

Dites-le autrement
rendre un service	 einen Gefallen tun
l’entretien (m) d’embauche	 Vorstellungsgespräch
les ressources (f/pl) humaines	 Personalabteilung
se dire	 sich denken
iler un coup de main [kudm]	 helfen
vachement [vaSm] (fam.)	 total
bosser (fam.)	 arbeiten
le môme (fam.)	 Kind

Humour
l’incendie (m)/le brasier	 Feuer
dans le feu de l’action (f)	 in der Hitze des Gefechts
le courage	 Mut
se jeter	 sich stürzen
surgir	 hervorkommen
sain,e et sauf,ve	 gesund und munter

Environnement : Vertige des profondeurs

le vertige des profondeurs	 Tiefenrausch
plonger [plZe]	 (ein)tauchen
sous-marin,e	 hier: im Meer

l’apnéiste (m)	 Freitaucher
 le décor	 Kulisse
la chaîne alimentaire	 Nahrungskette
le mammifère marin	 Meeressäuger
à couper le souffle	 atemberaubend
émerveiller [emɛʀvɛje]	 in Staunen versetzen
le pêcheur sous-marin	 Tiefseefischer
être victime d’un accident	 einen Unfall haben
la blessure	 Verletzung
la compétition	 Wettkampf
animalier,ère	 Tier-
réputé,e	 berühmt
les études (f) commerciales	 Wirtschaftsstudium
reprendre	 übernehmen
rafler	 abräumen
remporter	 gewinnen
sacrer	 küren
époustouflant,e	 verblüffend
à moins que	 es sei denn
saisissant,e [sɛzis,t]	 ergreifend
la baleine à bosse	 Buckelwal
le mimétisme	 Nachahmung, Mimikry
le nageoire [naZwaʀ]	 Flosse
la vedette	 Star
la prise de vue	 (Film)Aufnahme
l’humilité (f)	 Demut, Bescheidenheit
ne (pas) cesser de faire	 nicht aufhören zu tun
déranger [deʀZe]	 stören
le furtif	 Fluchttier
apprivoiser	 zähmen
récompenser	 belohnen
la gueule [gœl]	 Maul
béant,e	 weit offen
le croc [kʀo]	 Fangzahn
acéré,e	 spitz
la raie [ʀɛ] manta	 Mantarochen
l’envergure(f)	 Spannweite
le requin [ʀEk]	 Hai
dépasser	 überwinden
au fil des pages	 beim Weiterlesen
le cachalot [kaʃalo]	 Pottwal
l’otarie [lOtaʀi] (f)	 Ohrenrobbe
le dauphin [dof]	 Delfin
le grand requin	 Weißer Hai
dévoiler	 enthüllen, zeigen
investi,e de	 betraut mit
préserver	 bewahren, schützen
ne pas faire le poids	 jm fehlen die nötigen Voraussetzungen
la différence d’échelle	 Größenunterschied
l’approche (f)	 Annäherung
pacifique	 friedlich
le binôme 	 Zweierteam
attentif,ve	 achtsam
attentionné,e [atsjOne]	 aufmerksam
le conquérant [kkeʀ]	 Eroberer
la vulnérabilité	 Verletzlichkeit
assumé,e	 angenommen
culpabilisant,e	 Schuldgefühle weckend
mais il n’en est rien	 aber weit gefehlt
enchanter	 verzaubern
éveiller [evɛje]	 wecken
réconcilié,e avec	 versöhnt mit
le carton d’invitation 	 Einladung
se devoir	 es sich schuldig sein
le congénère [kZenɛʀ]	 Artgenosse
le beau livre	 Bildband
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Une menace concrète
comprendre	 umfassen
juridiquement	 rechtlich
l’acidification (f)	 Versauerung
la désoxygénation	 Sauerstoffmangel
la surpêche	 Überfischen
illicite [ilisit]	 unerlaubt
l’exploitation (f)minière	 Bergbau
la pollution	 Verschmutzung
l’espace (m) maritime	 Meeresraum
aboutir sur	 führen zu
l’aire [lɛʀ] (f)	 Bereich
l’objectif (m)	 Ziel

Histoire de l’art : Le Petit Prince

la tenue d’apparat	 (Parade)Uniform
la tignasse [tiɲas] ébouriffée	 Strubbelkopf 
l’épaulette (f)	 Schulterklappe
le sabre	 Säbel
disparu,e	 verschollen
le chef-d’œuvre [Sɛdœvʀ]	 Meisterwerk
débarquer	 an Land gehen
griffonner	 kritzeln
la nappe	 Tischdecke
à la chevelure dorée	 mit goldenem Haar
intrigué,e [tʀige]	 neugierig
le conte	 Märchen
en quête [kɛt] de	 auf der Suche nach
mêler	 hier: einfließen lassen
le fennec [fenɛk]	 Wüstenfuchs
dévoiler	 enthüllen
s’interroger [steʀɔZe]	 sich Gedanken machen
abattu,e	 abgeschossen
l’infidélité (f)	 Ungenauigkeit
le coup [ku] de théâtre	 Paukenschlag
faire trembler	 erschüttern
réapparaître	 wiederauftauchen
confier	 hier: gestehen
détenir [detniʀ] qc	 im Besitz einer S. sein
hériter de qc	 etw. erben
la malle	 Koffer
renfermer [ʀfɛʀme]	 enthalten
l’imprimerie (f)	  Druckerei

Gastronomie : Cabillaud en crumble de chorizo

le cabillaud [kabijo]	 Kabeljau
le crumble [kʀœmbəl]	 Streusel
échapper	 entgehen
conquérir	 erobern
sec,sèche [sɛk,sɛS]	 trocken
se composer de	 bestehen aus
voire [vwaʀ]	 oder sogar
l’âne (m)	 Esel
condimenter	 würzen
apporter	 verleihen
doux,ce [du,dus]	 mild
se faire remarquer	 sich bemerkbar machen, auffallen
agrémenter	 ergänzen, garnieren
l’accord [lakɔʀ] (m) 	 hier: Kombination

recouvrir	 belegen
relever [ʀElEve]	 hervorheben
la saveur	 Geschmack
adoucir	 milder machen
le coulis [kuli]	 Püree
le poivron	 Paprika(schote)
le pavé	 Filet
la chapelure [Saplyʀ]	 Paniermehl
la gousse d’ail [gusdaj]	 Knoblauchzehe
la volaille [vOlaj]	 Geflügel
broyer [bʀwaje]	 zerkleinern
réserver au frais [ofʀɛ]	 kalt stellen
suer [sɥe]	 anschwitzen
le dé	 Würfel
assaisonner [asɛzOne]	 würzen
éplucher	 schälen
épépiner	 entkernen
la lanière	 Streifen
bouillir [bujiʀ]	 kochen

Zoom sur… L’exception Alsace-Moselle

l’exception [lɛksɛpsj] (f)	 Ausnahme
l’impôt (m)	 Steuer
l’évêque (m)	 Bischof
s’énerver	 sich aufregen
s’appliquer	 gelten
le traité	 Vertrag
subsister [sybziste]	 fortbestehen
hérité,e de l’histoire	 historisch bedingt
étonner	 in Erstaunen versetzen
déranger	 stören
faire des envieux [fɛʀdezvjø]	 neidisch machen
méconnu,e	 unbekannt
l’Hexagone [ɛgzagon] (m)	 Frankreich
le bulletin [bylt]	 Zeugnis
menacé,e	 bedroht
le congé maladie	 Krankschreibung
le licenciement [lissim]	 Entlassung
la mutuelle [mytɥɛl]	 Krankenversicherung
le régime	 hier: System
avantageux,se	 vorteilhaft

Le saviez-vous?

con,ne [k,kOn] (fam.)	 blöd, bescheuert
la particularité	 Besonderheit
le colon	 Siedler, Kolonist
adopter	 annehmen
revendiquer	 beanspruchen
l’appartenance (f)	 Zugehörigkeit
flou,e [flu]	 schwammig
s’appliquer à	 angewendet werden
aussi bien... que...	 sowohl ... als auch
la population autochtone	 Ureinwohner
l’amalgame(m)	 Verwechslung
d’outre-Manche	 auf der anderen Seite des Ärmelkanals
le viticulteur 	 Weinbauer, Winzer
se mesurer 	 gemessen werden
en revanche 	 hingegen
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